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得邱健恩兄經「話示篋」來邀請，為他的最新大作

《金曲．金庸：金庸影視歌曲詮釋學》寫一篇序，殊感

榮幸！

說來與邱兄交往不多，僅是在 2021 年的時候約筆者

做了個用於「文學我城」的訪問，之後就天各一方，各

自忙復忙。當然，由於經常巡書店，不時會見到邱兄的大

作，如《千面樂園：我們的兒童樂園》，還有多本以金庸

武俠小說為題材的《漫筆金心 —金庸小說漫畫大系》、

《流金歲月：金庸小說的原始光譜》以及三大冊的《何以

金庸》一、二、三集。看得目不暇給，衷心佩服！誰料關

於金庸武俠小說的論述，仍有新猷！這次專論的是金庸影

視歌曲啊！

實在為邱兄這部大作寫序，是有點怯慌的，因為金庸

的武俠小說著作，根本一部都沒有看過！就連影視改編的

作品也看得不多，一隻手屈屈手指就可以數完。不過，金

庸影視歌曲就不同，是聽過不少，應該可以置喙一下。

金庸影視歌曲，予筆者的印象是很多很多，以至相比

起來，筆者聽過的，卻不是很多。今次因為寫序，得以把

邱兄的大作先睹為快，那才驚覺金庸影視歌曲，說其數逾

二百，應不誇張，而筆者聽過的，約是廿來三十首左右

讀金曲．金庸
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吧。可以說，想了解金庸影視歌曲的全貌，邱兄這本著作

是不能錯過的。

回想起來，筆者是 1981 年才開始樂評寫作生涯，在

這一年之前，早有不少金庸影視歌曲面世，亦已有不少

成為名曲，那時是樂得止於聆聽，喜歡的話信口跟唱幾

句。1981 年以後，當然也寫過若干金庸影視歌曲作品的

評論，卻都是就詞論詞或就曲論曲的急就章，並無深入之

探賞。

相比之下，看邱兄談金庸影視歌曲，便大大不同，深

信金庸迷與非金庸迷都會有所得着，因為實在寫得深入淺

出，並且不時旁徵博引，使讀者眼界大開。書名是很謙

虛的稱作「詮釋學」，但書中對每一闋金庸影視歌曲的詮

釋，既精微又精彩，篇篇都是楷模。

據金庸武俠小說改編的影視作品，幾十年來數量驚

人，而由此產生的相關歌曲，亦難以勝數，難得邱兄搜

羅近乎齊全，縱有漏網之魚，大抵寥寥無幾。邱兄連《冠

世一戰》這些網上創作都知道，筆者很是慚愧。邱兄還不

分畛域，書末附錄了黃輔棠的《神雕俠侶交響樂》寫作實

錄，讓我們了解到，金庸的武俠小說，魅力沒法擋，連正

統音樂家都為之着迷，要為某部小說艱辛地創作交響樂！

由以上所述，筆者誠意向廣大讀者推介邱兄這部

大作！

黃志華

2026 年 6 月 9 日寫於無畫齋

自序

1

任何一個少年人，都可能有過一段難以忘懷的初戀，

而失戀時，又總愛聽情歌，我的那首失戀情歌叫《情愛幾

多哀》，是電視劇《天龍八部》的插曲。

往事依稀

當年，我剛失戀，電視上正播放《情愛幾多哀》。關

正傑唱到「幾多次枉痴心，換了幾多傷害來……」，畫面

是湯鎮業憂傷的眼神與失落的表情，陳玉蓮對石修（慕容

復）眉眼溫柔，一顰一笑盡是情意，而看湯鎮業時則淡漠

疏遠。我當時隨即想到原著故事中那個求不得的段譽，鎮

日魂不守舍，一時間感同身受，不期然哭了起來。

聽一般情歌，或許就如張信哲《今夜唱甚麼歌》，聽

歌的人努力從歌詞中「浪漫地宣泄舊情」，卻仍然難找到

片言半句來治癒受傷的心靈。失戀的人也可以反復觀看影

視作品中同一情節，無間輪迴地拍打早已備受摧殘的意

志。最溫和的是讀詩品詞看小說，文人筆下有着共通的痴

情與遺憾，無非告訴世人：情傷本就是人類古往今來的困

局，無人可以倖免。文字承載的情感宛如五石散，用來慰

藉同病相憐的人，以一時精神麻醉換來片刻逃離殘酷現實。

在尼羅河上聽金庸
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聽金庸影視歌曲，感受迥然不同，樂章、影像與原著

文字構築起三維幻境，視覺鏡頭疊加聽覺旋律再疊增腦內

殘存的情節記憶，多重感知交相匯聚，以幾何級數般暴增

的威能衝擊失戀後無處安放的心緒，教人瞬間崩塌。那一

年，我第一次用自己的人生經歷去體驗金庸影視歌曲的三

維威力，記憶從此揮之不去。

2

金庸影視歌曲是金庸小說第三種出現的衍生載體，即

使從廣為人留意的《誰是大英雄》（1976 年）開始計算，

也有五十個年頭，然而，相關討論卻寥寥可數。雖不至於

諱莫如深，但該如何挖掘歌詞涵義？可以運用何種方向來

詮釋？哪些作品值得討論？都不曾有人解答。本書應運而

生，嘗試與讀者一起細味金庸影視歌曲，建構賞析深度，

釐定解讀角度，以及從地域與語言上延展考察的廣度。

3

要收集金庸影視歌曲，首先得全面了解華人社會曾有

過哪些金庸電影與電視劇。在沒有網絡的年代，影音作品的

保有與流傳困難重重。如上世紀 60 年代的金庸粵語長片，

或因母帶損毀而不能保留下來。80 年代台灣一系列金庸連

續劇，不曾製作成錄影帶或光碟在市場上流通，香港人難

以窺見。因此，沒有數十年的留意與蒐集，根本不可能了

解全貌。至於金庸影視歌曲，則是難上加難，因為同一部

影視作品在不同地區上映與發行時，或會有不同的歌曲。

我不是影視作品迷，幸好認識了收藏家許德成先生。

許兄不惜成本購買影視資料的決心與製作表格顯示複雜資

料的能力令人佩服。多年前我獲贈私人刻錄的光碟，那是

許兄剪輯出來的金庸影視歌曲，又編製了「金庸小說改編

影視歌曲資訊表」，表中詳細記錄每首歌曲何人何時何地

作曲填詞主唱與發行，還有全部歌詞。

憑藉這兩份珍貴素材，筆者直接跳過求索蒐集的艱辛

階段，得以一邊聆聽樂曲與觀賞畫面，一邊對照原著劇

情，鋪陳構思賞析角度。許兄毫無保留的分享是本書的基

石，我致以萬二分謝意。

黃志華先生是本港著名樂評人。早在寫本書前，我已

經想好找他寫序。看過稿件後，志華兄不但指出某些明顯

的錯誤，還提供他抄錄的歌詞、看書手扎與撰寫的文章。

我根據資料重寫某些篇章，特別是「013 第一批金庸影視

歌曲」，改寫之後，篇幅長了一倍，標題與結論都不相

同。感謝志華兄，為本書賜序與堵塞漏洞。

2014 年，我為香港文化博物館「金庸館」做主題研

究，曾專程飛到台南訪問《神鵰俠侶交響樂》的作者黃輔

棠教授。阿鏜哥（黃教授的暱稱）後來給了我他的創作日

誌，那是一部經典作品長達二十八年的轉生史。阿鏜哥答

應公開這段歷史，讀者因而看到一段文字一次觸動如何走

向一顆音符一篇樂章。我心存感激。

上海徐匯區藝術館館長唐浩是金庸小說插畫家雲君先
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11

3

5

金庸影視神曲之《滄海一聲笑》
《滄海一聲笑》

001 28

史上第一首《笑傲江湖》主題曲
《笑傲江湖》( 張偉文 )

002 34

從合奏到合唱的《笑傲江湖》
《笑傲江湖》( 雙葉 )《活得瀟灑》	
《笑傲江湖》( 劉歡、王菲 )

003 40

岳靈珊到底有沒有愛過令狐冲
《仍是對她一般好》

004 50

玉如意的歌聲
《事事未滿足》《將進酒》

005 54

從《悼香魂》到《倆倆相忘》
《悼香魂》《安拉我主》《熊熊聖火》
《大地情》《浮生若夢》《倆倆相忘》

006 66

小龍女與楊過的心聲
《何日再相見》《情義兩心堅》	
《真愛是苦味》《十六年》	
《神話．情話》《願能比翼飛》

007 84

track 

生的粉絲，曾出版《行雲流彩》，嚴選雲君插圖上色。今

年三月，我到復旦大學演講，唐兄來聽講，我們才初次見

面。我請唐兄為本書作者版贈品封面上色，那是《飛狐外

傳》的插圖，黑線白底。他細閱小說情節後，再斟酌如何

着色，三天就交稿。如此認真，如此迅速，我滿心感激。

秦培蘭是我主持的「文化創意與中文研究」文學碩士

課程的學生，由於出身美術系，包攬小組內所有繪圖工

作。我邀請她為本書畫插圖，但只提供很短的文字。雲君

當年為金庸畫插圖時，只有很短的時間理解原著故事，有

時甚至沒看過小說文字，僅憑想像。謝謝秦培蘭，她讓我

體會到當年的改編者如何「活」在時間的夾縫中。

4

去年十二月，我到埃及旅遊，在尼羅河船艙中邊聽影

視歌曲邊打字，寫下本書三分之二篇幅。我希望讀者閱讀

本書時能同時憑歌寄意，方法是掃描封底摺頁中的二維

碼。這些歌當年以三維之力撼動了我，我也希望今天能夠

同樣感動你。旋律背後，隱藏了金庸江湖另一條伏流，

來，讓我們一同發掘。

是為序。

二〇二六年六月二十四日
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作為「萬象金庸」叢書的一分子，本書秉承了探索金

庸小說改編密碼的使命，試圖開闢新路徑，跳出純解讀小

說文字的傳統框架，而把金庸小說、影視歌曲與視覺畫面

結合為三維有機體，從聲音、文字與畫面三個角度三管齊

下地重訪那個讓一代又一代人眷眷不忘的武俠世界。金庸

的小說早已超越了文字本身，而成為文化符號，圍繞小說

人物故事情節衍生的影視歌曲，也絕非簡單的配樂或宣傳

工具，而是不同年代創作者對小說精神的回應與致敬，也

是經典與時代對話的媒介，更是讀者與觀眾進入武俠秘境

的另一把鑰匙。

在討論金庸劇歌曲之前，首先得回答一個核心命題：

金庸劇歌曲（特別是主題曲）之於金庸小說，到底是怎樣

「衡山五神劍」
詮釋學： 
解碼金庸的 
聲音紋理

《倚天屠龍記》主題曲四十年演進史
《倚天屠龍記》( 鄭少秋 )《劍伴誰在》	
《隨遇而安》《刀劍如夢》《刀劍若夢》	
《得失一笑中》《倚天屠龍記》( 王芷雷 )	
《風起雲湧》《華夏英雄》

008 106

第一代金庸劇主題曲的「說書人」使命
《射鵰英雄傳》《神鵰俠侶》（關正傑、韋秀嫻）	
《碧血劍》（關正傑）《鹿鼎記》（關正傑）	
《雪山飛狐》（關正傑）

009 135

虛擬歌聲二次元，《冠世一戰》鑄俠魂
《冠世一戰》

010 151

《天龍八部》的神曲與通用模板
《倆忘煙水裏》《萬水千山縱橫》《難唸的經》	
《狂龍》《歸處》

012 177

第一批金庸影視歌曲
《滿江紅》《四張機》《問世間》《水龍吟》
《蕉石鳴琴》《溪邊邂逅》《一見鍾情》
《城亦長情亦長》

013 196

黃輔棠《神鵰俠侶交響樂》寫作實錄附錄 210

鑽進金庸靈魂後的文創道路附錄後記 230

附錄 金庸影視金曲一覽表 236

跨越四十年的雙生鏡像： 
不一樣的「鐵血」與「丹心」
《鐵血丹心》《無荒》

011 161

track 
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超越命題作文：填詞人作為金庸世界的「意義賦予者」

世人對金庸小說的改編作品，一直有「極度嚴苛」與

「異常寬厚」兩種南轅北轍的標準。如果是電影、電視、

漫畫，通常會引來「原著學派」的關注，1 只要某個造型、

某句對白、某段情節不符合原著書寫，就會口誅筆伐，不

是指責改編者錯誤解讀原著，就是抱怨不尊重原作者，結

論是：如此改編，不如不改編。但如果改編成舞蹈、交響

曲、藝術與寫意畫作，原著學派就完全沒有置喙之地，而

會「放任」改編者隨意用金庸小說來創作新品（當然，相

關藝術評論家會從藝術角度評論作品）。

金庸影視作品的相關歌曲呢？看似處身「三不管地

帶」，不會招引原著學派的目光，也不會得到藝術家的青

睞（真正會「管」的，可能是導演與監製）。在這種情況

下，填詞人有更多空間去揣摩、解讀與創作他所認知的那

個金庸世界。用影集改編金庸小說，導演與編劇要面對的

是如何「轉化」，既要考量轉換媒介後表達方式的差異，

又要思考如何提煉原著的神髓，還要兼顧改編後的娛樂元

素與原著精神深度如何取得平衡，避免流於淺薄或失真。

相比之下，金庸劇影視歌曲則只須承擔「畫龍點睛」的關

1	 「原著學派」為筆者杜撰的名稱，指那些反對在改編作品中加入改
編者「創造」成分的「金迷」。如寒柏說：「對一眾『金迷』來說，

金庸小說自然不能改、也不用改。筆者絕對反對當年某電視製作人

把金庸小說大改特改的作風，也不認同某些著名導演之手法。」詳

參寒柏：〈該當如何改編金庸小說〉，收入寒柏、許德成等著：《金

庸雅集—愛情篇．影視篇》（香港：心一堂有限公司），頁 109。

的一種存在？這個問題又會讓人進一步深思：短短百餘字

的歌詞與卷帙浩繁的小說之間，究竟存在怎樣的深層關

聯？在我看來，金庸劇主題曲就像金庸筆下《笑傲江湖》

令狐冲在華山後洞發現的失傳劍招「衡山五神劍」，以「一

招包一路」的凝練（原文是「在一招之中，包含了一路

劍法中數十招的精要」），來概括整部影視作品乃至整個

原著故事。可以想像的是，電視劇主題曲的填詞人在填寫

歌詞前，不會完整地看完一整部電視劇（誰會為了寫一首

歌詞，而花幾十個小時看完一整部電視劇？理論上，電視

台也不會給填詞人先睹為快），往往僅依賴監製或導演提

供的故事梗概，加上自己腦補來創作歌詞。然而，金庸劇

主題曲的填詞人即使沒有看過電視劇，也大多讀過原著小

說（特別是早期的填詞人）；也就是說，他們筆下的歌詞，

與其說是對影視劇本主題的濃縮精華，不如說是個人閱讀

金庸小說後提交的「書面報告」，歌詞的內容正是作者自

己在理解原著經典後而有的詮釋成果。從黃霑為《笑傲江

湖》寫下「滄海一聲笑，滔滔兩岸潮」的寫意豪情，到

鄭國江為《仍是對她一般好》勾勒令狐冲與岳靈珊的情感

角力，再到《神話�情話》用十三組「愛是 XX」的判斷

句式來解讀《神鵰俠侶》的生死相許，每一首歌詞背後，

都藏着填詞人對金庸世界的獨特洞察。這種解讀無關「標

準答案」，卻為經典作品注入了鮮活的個人色彩與時代氣

息，讓武俠精神在旋律與文字的碰撞中獲得了新生命力。
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傲江湖》主題曲看似南轅北轍，卻完全建基於填詞人的深

度解讀：鄭國江着眼於小說的情節肌理與人物困境，黃霑

則聚焦於人生態度，兩種解讀沒有高低之分，卻共同豐富

了《笑傲江湖》的內涵。

這類歌曲雖然因劇而生，卻因填詞人對原著的「個性

化解讀」，蛻變為可被單獨欣賞與流傳的獨立文本。填詞

人不再是被動的「命題作文者」，而是主動的「意義賦予

者」。閱讀金庸小說時，或會因應個人經歷、時代語境來

理解作品，到要創作歌詞時，又會不經意地把當日閱讀

時的隱性思考透過歌詞表現出來。如 1978 年鄭少秋演唱

的《倚天屠龍記》主題曲，黃霑以「心中迷夢」為主題，

寫張無忌在情仇義利之間的掙扎，到底是源於對原著的理

解，還是無意識地摻雜了來自時代的烙印 — 70 年代香

港社會面臨轉型，許多人都會感到迷茫，是否也影響當

時的黃霑？或黃霑想在主題中帶出這一代人的記憶？ 2019

年謝東閔演唱的《得失一笑中》，張美賢將張無忌的江湖

紛爭轉化為「兩袖清風」的現代心理修行，呼應了當代人

對「躺平」與「自洽」的精神追求。這些歌詞證明金庸劇

歌曲的價值不僅在於動聽旋律或優美文字，更在於為經典

與時代搭建了溝通橋樑，讓金庸小說在不同年代都能找到

新的解讀可能。

值得注意的是，金庸劇歌曲的「概括性」並非簡單的

內容縮寫，而是原著精神的提煉。填詞人要在有限的字數

內，平衡人物、情節、主題三大要素，這本身就是高超的

鍵功能 —用最精簡的文字捕捉原著「精華」之處。這

種「以少勝多」的創作，本質上是填詞人對金庸作品的深

度解讀與重構。其他劇集歌曲的填詞人僅憑零散劇情要點

構思創作，而金庸劇歌曲的填詞人，在填詞之先，已曾沉

浸於小說的世界，有了自己的體悟，才提筆創作。他們的

創作素材不僅來自影視劇本，更源於閱讀小說時積累的情

感體驗與思想沉澱。因此，金庸影視歌曲形成了獨特的雙

重屬性：既是影視文本的聽覺延伸，也是小說文本的個性

化解讀與詮釋。

以《笑傲江湖》兩首主題曲為例：21980 年張偉文演唱

的廣播劇主題曲《笑傲江湖》，堪稱「寫實派」代表，鄭

國江的歌詞幾乎每一句都能在原著中找到對應的情節：「同

行獨怕狡兔」暗合岳不群、左冷禪等人的偽善，「邪門亦

有芳草」緊扣魔教長老曲洋（劉正風說曲洋雖然是魔教中

人，但「性行高潔，大有光風霽月的襟懷」），「心無世

俗教條」則精準捕捉了令狐冲的狂傲不羈。1990 年黃霑

創作《滄海一聲笑》，走「寫意派」的路線，歌詞未糾纏

於具體情節，而是提煉出「笑對江湖」的關鍵主題：令狐

冲用「笑」（滄海笑、蒼天笑、江山笑、清風笑、蒼生笑）

來展示灑脫，與原著中武林喧囂形成強烈的對比，黃霑用

最質樸的文字寫出了極具磅礴氣勢的武俠氣魄。兩首《笑

2	 本章討論的各首金庸劇主題曲與插曲，均會在本書其他篇章內提

及，並有更深入的解說。本章不一一標示出處，讀者可自行翻閱。
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境參照」為輔助方法）。四條路徑猶如四把不同的鑰匙，

旨在打開歌詞文本的多重意義之門。必須說明的是，在實

際賞析中，各種路徑經常交互使用，很難完全區分，本文

劃分為四條路徑，只為了更清晰地說明每種方法所關注的

地方。

賞析的前提：認清歌詞的「互文性」本質與體驗特徵

在具體分析前，必須確立一個根本認知：金庸影視歌

曲詞作的賞析本質上是一種高度依賴「前設文本」的互文

性閱讀，與一般文學閱讀有着本質上的差異。

一般文學文本的意義相對自足，讀者可通過文字本身

逐步進入作品的世界。然而，金庸影視歌曲詞作本質上是

對金庸小說這一浩瀚前文本的「濃縮詮釋」。對於未讀過

原著的聽眾，歌詞可能僅是旋律優美、意境模糊的歌曲；

但對於熟悉原著的讀者，賞析過程則是一場豐富的「對號

入座」過程：每句歌詞都像一把鑰匙，能瞬間喚醒儲存在

腦海中的小說畫面與情感記憶 —《劍伴誰在》指向張無

忌與趙敏的糾纏，《真愛是苦味》凝結着楊過十六年的辛

酸。這種「文字喚醒畫面」的獨特體驗，讓歌詞的意義變

得立體，也讓填詞人的詮釋與讀者的個人閱讀史形成深度

對話。

因此，賞析這些歌詞，必須自覺採用一種「雙重視

角」：既要品味本身的文字與旋律，又必須時時回望那座

由小說構築的江湖。要評優劣、巧拙與深淺，便要把歌詞

藝術創作。比如《神鵰俠侶》的主題曲《神話�情話》，

詞人沒有一一臚列楊過與小龍女分離十六年、生死考驗的

過往經歷，而是用「愛是愉快、是難過、是陶醉、是情

緒」等十三組排比句子，回答了元好問縱橫接近千年的

叩問：「問世間情是何物」，既貼合原著的愛情主題，又

有新內容出現。這種創作方式最能體現金庸小說的價值：

一方面為新的創作提供豐富的情節素材，又讓不同時代、

不同背景的填詞人（創作人）從中汲取靈感，重新解讀與

賦值。

由此可見，金庸影視歌曲的創作，實質上是填詞人以

歌詞為劍而施展出來的「衡山五神劍」。填詞人從金庸小

說龐雜的情節故事與豐富的人物群像中提煉出最「重要」

的一路「劍意」，或是令狐冲的灑脫、張無忌的掙扎、楊

過小龍女的至情。每一「招」歌詞，都包含了填詞人獨特

的想法（對劍意的理解），照亮着原著作者的劍招（故事

與人物）。

賞析的路徑：解構金庸劇歌詞的多維方法

必須認清一件事情：閱讀金庸影視歌曲的詞作，並非

簡單的「聽歌識字」，而是跨越文字、旋律、時代的多維

對話。在確立金庸影視歌曲的「填詞人作為金庸世界的

『意義賦予者』」後，又該如何具體入手，聆聽這些鑲嵌

在旋律中的武俠密語？以下將提出四條相互關聯的賞析路

徑 —對比分析、意象溯源、視角溯源與語境參照（「語
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異，並非源於填詞人的水平高低，而是時代價值觀的變遷

在經典改編中的必然反映。通過對比，我們能理解每一首

歌詞的時代合理性，而不是簡單地評判「優劣」。

歌詞與原著小說的對比，則能讓我們看到填詞人的

「再創作」痕跡。有些歌詞緊密貼合原著情節，如張偉文

的《笑傲江湖》、鄭國江的《仍是對她一般好》，幾乎是

原著內容的濃縮；有些歌詞則跳出具體情節，聚焦原著主

題，如黃霑的《滄海一聲笑》、梁偉文的《神話�情話》，

是對原著主題的昇華；還有些歌詞則對原著進行了創造性

改寫，如黃霑為《倚天屠龍記》創作的《熊熊聖火》，將

明教詩偈中「焚我殘軀」的殉道精神，轉化為「聖火解憂

傷」的救贖主題，賦予原著新的意義。這種對比無需追求

「是否忠於原著」，而是要思考：填詞人為何選擇這樣的

解讀角度？這種改寫背後蘊含着怎樣的思想？

歌詞與影視劇情的對比，能幫助我們理解歌詞的功能

定位。有些歌詞是劇情的「濃縮版」，如 1976 年《書劍恩

仇錄》的插曲《悼香魂》，準確地呼應了香香公主之死的

悲情；有些歌詞則是人物內心的「獨白」，如劉德華為動

畫《神鵰俠侶》創作的《真愛是苦味》，道出了楊過十六

年等待的辛酸與執着；還有些歌詞則與劇情形成「張力」，

如黃霑為 1987 年《倚天屠龍記》創作的《大地情》，在

小昭與張無忌被困秘道的緊張情境中，唱出「翠山河、春

花蝴蝶」的明亮意象，這種看似「脫節」的創作，實則是

填詞人對人物內心渴望的另類表達（但不代表是正確的做

放在與原著的互文關係中來考量。正是這種獨特的「依附

性與獨立性並存」的屬性，使得金庸影視歌曲詞作的賞

析，成為一場在已知與未知、個人感悟與集體記憶間往復

的智力與情感遊戲。確立這一前提，後續的所有分析方法

才擁有堅實的起點。

路徑一　對照之鑒：版本、原著與劇情的互文閱讀

對比是理解金庸影視歌曲詞作的基本方法，可以分為

三個層面：一是不同版本歌詞的對比，二是歌詞與原著小

說的對比，三是歌詞與影視劇情的對比。通過對比，我們

能清晰地看到填詞人的解讀視角與創作思路，體會經典改

編的多元可能。

不同版本歌詞的對比，最能體現時代語境對解讀的影

響。以《倚天屠龍記》為例，四十年間誕生了十首主題

曲，每一首都折射出不同年代的精神氣質：1978 年黃霑

為鄭少秋創作的《倚天屠龍記》，主要講「情與仇」如何

交織，寫出了張無忌的「心中迷夢」，貼合了 70 年代香

港社會的迷茫與掙扎；1986 年黃霑為梁朝偉、梅豔芳創

作的《劍伴誰在》，以「倚天劍」為主體意象，勾勒出張

無忌與趙敏對愛情的執着奔赴，呼應了 80 年代對愛情的

浪漫追求；1994 年周華健的《刀劍如夢》，用「來也匆匆，

去也匆匆」的灑脫，詮釋了 90 年代的個性解放；2019 年

謝東閔的《得失一笑中》，則將江湖紛爭內化為現代心理

修行，契合了當代人對精神自洽的追求。這些歌詞的差
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庸小說的解讀。這種視角可能是人物視角、主題視角，甚

至是個人體驗視角。溯源填詞人的解讀立場，能讓我們更

深入地理解歌詞的內涵，以及填詞人的創作意圖。

「人物視角」是最常見的解讀立場。填詞人往往選擇

以某一指定人物的視角來創作歌詞，通過歌詞表達人物的

內心世界與情感體驗。如鄧偉雄為《神鵰俠侶》創作的

《何日再相見》，以小龍女視角寫出了十六年等待的思念

與堅守；劉德華創作的《真愛是苦味》，以楊過視角道出

分離辛酸但堅守愛情；于正為《神鵰俠侶》創作的對唱歌

曲《十六年》，讓楊過與小龍女通過歌詞「神交」，展現

了兩人十六年間的思念與掙扎。這種視角能讓歌詞更具情

感張力，也讓聽眾更容易代入人物的內心世界。

「主題視角」則是填詞人聚焦小說的主題，並用歌詞

詮釋自己的理解與體悟。如黃霑的《滄海一聲笑》聚焦於

《笑傲江湖》「笑對江湖」的主題，用「五笑」意象寫出灑

脫、豁達的人生態度；墨大箏的《冠世一戰》聚焦於金庸

小說「俠」的主題，並將自己從金庸小說中對俠的描寫概

括為「鋒芒入世、淡然出世、英雄再問世」三個階段，完

成了對「金庸之俠」的哲學詮釋。這種視角能讓歌詞更具

思想深度，也讓聽眾更清晰地把握小說的主題精神。

「個人體驗視角」則是填詞人將各自的人生體驗、思

想感悟融入歌詞創作，形成對金庸小說的個性化解讀。如

劉德華創作《真愛是苦味》，乃基於個人曾飾演楊過，懂

得以楊過角度思考，比一般填詞人能夠更立體地了解小說

法）。通過對比，我們能更清晰地理解歌詞在影視文本中

的功能，以及填詞人的創作巧思。

路徑二　意象溯源：捕捉歌詞的核心密碼

意象是歌詞的靈魂，也是填詞人解讀金庸小說的關鍵

密碼。金庸小說充滿了經典意象 —劍、酒、江湖、雪

山、聖火、情花 …… 這些意象在歌詞中反覆使用，卻承

載着不同的內涵。通過追溯意象的來源與演變，能深入理

解填詞人的創作思路，以及歌詞與原著的關聯。

「劍」是金庸小說最常見的意象，也是歌詞中經常出

現的符號。但不同歌詞中的「劍」，內涵並不相同：在《劍

伴誰在》中，「倚天劍」是趙敏的象徵，黃霑用「劍伴誰

在」的追問，暗喻張無忌與趙敏的情感羈絆；在《刀劍如

夢》中，「刀」與「劍」象徵江湖紛爭，周華健用「刀光

劍影」的意象寫出人生無常與灑脫；《冠世一戰》中，「劍」

是俠者精神的象徵，墨大箏用「寒鋩再出江湖」的意象來

詮釋俠者「為國為民」的擔當。這些「劍」的意象，都源

於金庸小說，卻被填詞人賦予個性化的解讀 —或為情

感載體，或為紛爭符號，或為精神象徵。通過溯源這些意

象在原著中的含義，以及在歌詞中的演變，我們能更深入

地理解填詞人的解讀視角。

路徑三　立場還原：人物、主題與個人體驗的視角

每首金庸影視歌曲詞作都是填詞人基於特定視角對金


